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A magyar állami pénzügyek 
reformja és Széli Kálmán.

A magyar állami pénzügyek reform­
ja, mit évek óta a legsürgősebb feladat­
ként jellemeztünk, a radikális és eré­
lyes foganatosítás stádiumába lépett. 
Széli Kálmán fontos beszéde, mely nyilt 
programmot tartalmaz, felvilágosítja a 
közvéleményt s az összes pártokat a 
felöl, hogy a pénzügyi reform eme kér­
dése sokkal magasabb fokon áll, hogy 
sem párttöredékek érdekeinek előmoz­
dítására és kortes czélokra legyen ki­
zsákmányolható.

Már maga azon tény, hogy a pénz­
ügyminisztérium vezetését Tisza Kál­
mán maga vette át, valamint ama nyi­
latkozatok, melyeket Tisza a parlament­
ben s egyéb alkalmakkor oly szigorúan 
körülírva tett, azt bizonyítják, hogy Ti­
sza Kálmán és Széli Kálmán közt elvi 
vélemény különbség nincs.

Széli Kálmán beszéde politikai ese­
mény, mert egy nagy jelentőségű és eu­
rópai hiríí pénzügyi capacitás minden 
pártfegyelemtől menten, tekintet nélküli 
nyíltsággal, nem gyanítható loyalitás- 
sal mondja ki abban a teljes igazságot. 
Az ellenzék örül ezen és ötömének van 
jogosultsága, de a legszenve lélyesebb 
ellenzék sem örülhet rajta inkább, 
mint Tisza Kálmán. Ő ezen közrendi 
ködést, ha az a közvélemény reformá­
lásában is segédkezik, ép oly szívesen 
iogadja, mint a mérsékelt ellenzék ve­
zére.

Széli programújának negativ része, 
vagyis az állami kiadások leszállítása 
végett foganatosítandó rendszabályok 
összege és rendszere, párhuzamos azon 
elvekkel, melyeket Tisza ICálniáu vall.

Tár ez a. - Feuilleton.
Visszaadtad I

Visszaadtad emléh-imet,
Visszaadtál mindent nékem,

Hogy ne legyen semmid, ami
Felidézze bűz emlékem.
Visszaadtad arcképemet,

Hogy feledhess mind örökké! —
Oh, csak elrablóit nyugalmam’,
Nem adhatod vissza többé I

Ivánovils József.

í>as Gespenst des Majors.
Novelle aus dem Französischen von (*) 

Schluss.
Nie sah ich ein schöneres Weib, nie liebte 

ich ein anderis Wesen: das Haar schwarz wie 
Ebenholi, die schönen schwarzen Augen, das 
bleiche Gesicht, der kleine Mund, die kleine 
Hand, die sanfte melodische Stimme, das 
waren die Eigenschaften, di* mein Herz seit 
dem an machet' Frau gesucht, doch nicht ge­
funden . . . Dies war das Ideal meiner Lie­
be, meines Glückes. Mein ganzes Leben hin­
durch suchte ich dieses Ideal. Erst in jener 
Stunde durfte ich es sehen, die das Vcrhäng- 
11 iss dazu bestimmte.

Vor fünf Jahren musste ich, um mein 
Regiment zu erreichen, durch die Apeimlnen 
leiten. Da ertönte die Glocke eines nahen 
Klosters, mein Lieblingspferd Fraschierollo 
wurde scheu, und mit unbezähmbarer Schnei 
le trug cs mich über Geröll und Gestein dem 
sicheren Verderben entgegen.

Sie kennen die Apennimm, wo der Mensch

I Széli nem tartja bár az országház épí­
tést most elhalaszthatlannak, de hiszen 
e kiadás tényleg 10 évre van elhalaszt­
va, illetve felosztva. A közlekedésügyi 
minisztériumban e rendszer ma már va­
lósággá lett. A többi minisztériumokban 
ugyanez fog, ugyanennek kell megtör­
ténni.

Mind a két ellenzéki párt csakis 
hazafias és parlamentáris kötelességet 
teljesít s elvitázhatlan jogával él, ha a 
pénzügyi kezelés fölött egészben yéve 
s minden egyes minisztérium pénzügyi 
kezelés fölött külön-külön a legszigorább 
tárgyilagos kritikát gyakorolja. Csak­
hogy a túlzás által épen a nagy ügy­
nek ártunk.

Valamely kormány feladata minden 
esetre magasabb, hogy sem a törvény- 
hozás betűszerinti engedelmes végrehaj­
tóközege legyen, mert minden alkot­
mányos kormány erkölcsileg kötelezve 
van bizonyos elvek alapján nemcsak a 
vezetés irányát meghatározni, hanem 
saját pártját is ezen elyek követése ér­
dekében, — ha kell még jogos de nem 
időszerű kívánalmak megtagadása által 
is — befolyásolni. Ezt Tisza Kálmán 
az őt jellemző tekintetnélkltli nyíltság­
gal világosan kijelentette, midőn elis­
merte, hogy az egész országra szüksé- 
ges egy általános intés és midőn elis­
merte, hogy némi tekintetben gyenge­
ség lenne a kormánytól, ha nem volna 
ereje visszautasítani oly kívánalmakat, 
melyeknek tejesítéséhez a szükséges 
pénztári alap nines meg.

Tisza Kálmán ép úgy, mint Széli, 
a bevételek fokozásának halaszthatlan 
eszközeként a közvetett és a fogyasz­
tási adók reformját jelölte meg.

statt eines guten Weges fünfhundert schlechte 
findet. !

Tiefe Abgründe begrenzten beiderseits 
den Weg. Jeden Augenblick war ich in Gefahr 
zu stürzen, wenn eine schwarze Gestalt in der 
Mitte des Weges nicht plötzlich erschienen 
wäre. Mein Pferd, als wenn es einer überna­
türlichen Gewalt gehorchen würde , stand 
plötzlich still, fast fünfzig Schritte vor mei­
ner Retterin.

— Hannibal Morosini, ertönte eine Stim­
me, die mich angenehm erbeben machte, noch 
einmal wirst du mich sehen, in deiner letzten 
Stunde I

Mit einer fieberhaften Eile stieg ich von 
meinem Pferd, das wi* angewurzelt auf einem 
Platze stand und stürtzte mich auf meine 
Erretterin; aber leider sie verschwand. Ich 
durchsuchte da* Gebüsch, umsonst war alle 
meine Mühe Der Major verstummte; sein A- 
them wurde kürzer, das Röcheln stärker.

— Versuchen Sie zu schlafen, sagte ich 
ihm; vergessen Sie, Ihre Seele bedarf der Ruhe.

— So ist es, antworte er schwerfällig, 
auch Sie . . . auch Sie glauben, dass es eine 
Hallucination gewesen, dass ich irre rede . .. 
Merken Sie auf! es dauert ja so wie so nicht 
lange . . .In der letzten Stunde erscheint sie. 
... Sie versprach cs . .. auch Sie werden 
sie dann sehen I . , .

In diesem Augenblick schrie er auf, noch 
einmal wollte er sich im Rette aufrichten, 
während er mit dem Finger gegen das Fass­
ende zeigte, aber er war zu schwach und bald 
fiel er leblos in die Kissen zurück.

Der letzte Morosini war nicht mehr.
IV.

Zu Füssen des Bettes stand eine schlan­
ke Frau in Traiierkteidern.

Fontos tevábbá, hogy épen Széli 
Kálmán, a legszigorúbb pénzügyi kri­
tikus, — mint ezt a sajtó, kivált a vi­
déki sajtó minden fontos közegével 
egyesülten mi is tettük, — küzd azon 
észelienes pessimismns ellen, melynek 
költségeit egyes cliquek javára és a 
külföld hasznára Magyarország minden 
adófizetője készpénzzel fizeti meg. Amint 
Széli Kálmán nyilatkozatai bizonyítják, 
közte és Tisza Kálmán közt e tekintet­
ben is elvi megegyezés áll fenn.

Mind e dicséretes czélok csak úgy 
érhetők el, ha a munka és a pénzkocz- 
kázat megosztása által a közgazdasági 
önkormányzat.: az érdekeltek felelősége 
és ellenőrzése a vidék egyes tájain ak­
ként érvényesül, hogy minden egyes 
vállalat könnyű Szerrel foganatosítható 
legyen.

Anglia e tekintetben mintaországnak 
tekintendő, mert az egyéni erély és 
kezdeményezés e hazájában nemcsak a 
tőke-társulás egész nagy terén találunk 
gyakorlati útmutatást, de találunk a 
módszerek tekintetében is hogy az ér­
dekeltek nagy számának társulásából 
mint keletkezhetik hatalmas közgazda- 
sági szervezet, melynek ez óljaira a leg­
kedvezőbb feltételek mellett ajánlkozik 
a tőke. ' p, c.

Ist es Ernst oder Spas*?

(—) Wie uns mitgetheilt wird hält 
die sogenannte National-Partei seit ei­
nigen Tagen in der Umgebung, wie die 
ersten Christen, im Geheimen in den 
Ortschaften fleissig ihre Zusammen­
künfte.

Erzittere Bisanz.

Rei dem Rufe des Kranken wendete sie 
sich um: sie näherte sich dem Rette und knie­
te nieder, während ein stiller Seufzer sich 
ihren Lippen entrang.

Ich erkannte sie. Es war das Ideal: 
grosse schwarze Augen, bleiches weisses Ge­
sicht gerade so, wie sie mir der unglückliche 
Hannibal geschildert.

Lange betete sie neben dem Rette des 
Verstorbenen, und entfernte sich erst, als Lu­
igi Deridolo erwachte

— Wer ist diese Frau ? frag ich ihn 
neugierig :

— Es ist jdie ehrwürdige Priorin des 
Klosters Sauta-Maria de Pampani. Eine schö • 
ne, hei.ige Frau von vornehmer Herkunft.

Der Pfarrer von San-Nazariu erzählte 
mir, dass die Priorin vor 17 Jahren mit ei­
nem Verwandten verlobt war, den sie sehn 
liebte und ein Herzog war. Der junge Her­
zog wurde etliche Tage vor der Vermählung 
von einem Wahnsinnigen im Duelle getötet. 
Sie ging in eiu Kloster. Dies ist die Geschich­
te der ehrwürdigen Frau Priorin von Sánta- 
Maria de Pampani.

Erst, jetzt bemerkt* Deridolo, dass der 
letzte Morosini seine Seele in die Hände des 
Schöpfers zurttckgcgcben. Voll Schmerz seufzte 
er auf ich aber suchte vergebens den Zusam­
menhang zwischen des Majors Erzählung und 
dor Hallucination.

Vielleicht wäre Marchesina Diavolillo im 
Stande gewesen, in dieser mysteriösen und 
fantastischen Geschichte einen Aufschluss zu 
gehen; wie mir aber Luigi Deridolo nächsten 
lags erzählte, legte die Priorin nach Morosi- 
ni’s Tode ihre Würde nieder und zog sich für 
immer zurück in das Karthauser Kloster von 
Santa Maddnlcna delle Lagriine.

Dass unser Bezirk, in erster Rei lie 
unsere Stadt mit E. v. Daniel vollkommen 
zufrieden waren und sind, beweist d is 
spontane und deshalb docli imposante 
Ovation, die die Wähler ihrem Vertrau­
ten im April brachten, und mit welcher 
sieh von den474 Vätern-, nicht einmal 
die Führer der Parteischattirimgen 
brüsten können.

Einen noch deutlicheren Beweis des 
Zutrauens gaben die Wähler der Stadt 
und Landgemeinden dann, als sie v- Da­
niel einstimmig zum Ablegaten für den 
nächsten Turnus freiwillig kandidir- 
ten. Und doch finden sieb heute einige 
Krokodilthränen vergessende Helden des 
„Volke*" die sich die unbezahlten San­
dalen der Apostel ansolmallen und you 
Dorf zu Dorf wandern um das Volk lia- 
ranguirend ihren Geifer gegen Daniel 
und alles was Ungarisch ist, los zu lassen.

Zum Glücke kennen aber nicht 
nur unsere gebildeten Serben diese 
Sansciilottenhelden, die nie und nie Et­
was zu verlieren haben, sondern stets 
nur gewinnen können; es kennt sie auch 
unser gesunddenkendes Volk.

Am 8. d. M. hielten diese Volks- 
beglUcker abermals eine Versammlung 
nach dem Muster von Szt,-Tamás. Au 
dieser herrschte eine solche musterhafte 
Eintracht, dass sie sich nicht einmal Uber 
Person des aufzustelleiiden Kandidaten 
einigen konnten.

Diese Schreckenberger fühlen sich 
derart schwach, dass sie, wenn sie sieh 
auch an ihrer heutigen Versammlung nicht 
einigen können: sich der grossartigen 
Idee, einen Gegenkandidaten aufgescellt 
zu haben, vollkommen entselilageu 
müssen,

Welch ein Schalen für die serbi­
sche Nation! Was geschieht aber denn 
mit der goldenen Phrase1 „Wir wollen 
nur das Prinzip wahren und nur des­
halb einen Nationalen aufstelleu, um es 
den Ungarn zu beweisen, wie grün wir 
ihnen sind“ Höchst wahrscheinlich durf­
ten wir von diesen Volksheglückern bis 
zum 18. ruhige Träume haben, wie wir 
sie auch allen den Kortesch, ja selbst 
Herrn Joca To mies wünschen.

A pnncsovni szabadelvű párt 
végrehajtó bizottságának folyó 
lió O-an a városház kis tanács­

termében tartott közgyűlése.
Jelen voltak: a központi bizottsági tagok 

majdnem teljes számban s a kerület egyes köz­
ségeiből több jegyző és választó.

Gráf elnök üdvözlő és megnyitó beszéde 
után Szabadkay hertclendyfalvai jegyző elő­
terjeszti a kerület által már elfogadott követ­
kező lm ávozatokat.

1. Minden községben bizalmi férfiad jelöl­
tetnek ki a párt szervezése és a szükséges 
intézkedések megtétele végett, A bizottság o 
estéiből a város részére a maga kebeléből 
Krancsevics, lladda M. Grál János Pll, Dn- 
najciik, Polacsek, Miskovits, Ilaclimann és La­
ki ts urakból álló bizottságot küld ki.

2. Aj álja á kerület, hogy választassák kát 
bizalmi férfiú, kik a választás napján a vá­
lasztási elnöknek a jelölti" vonatkozó Írásbeli 
ajánlatot az cliez szükséges szavazók a'áirn- 
sával átadják. Bizalmi férfiakul Péter Pál és 
Christian Antal választatnak meg.

51. Az egész választó kerület kebeléből 
választassák egy bizottság, mely a meg.
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líudd képviselőnek a mandátumot kézbesíteni 
fogja. Megválasztottak, a város részéről: ltod­
dá M. Róth Gergely, dr. I.akits M. és Heiser 
Károjy, kikhez a kerület szintén négy tagot 
válaizt. Elnökül Péter Pál kéretett föl.

4. A választási aktusnál igényelt bizalmi 
férfiak már most jelöltessenek ki és a tagok 
száma 12-ben állapitassék meg. Ilyenekül meg­
választanak: Chrietiáu A., Heiser K., Tordai 
Gy. May M„ Margraudner F., Szokolay D., 
Weifert K. Schieb M., dr. fiáddá J., Ludvig 
K., Martin J, és Gralf Gusztáv.

5. Jelvények készítessenek, melyeket úgy 
a vidéki, mint a városi polgárság használni

G, Ezer drb plakát nyomassák, melyen ma­
gyar, német szerb és oláh nyelven csak ez 
egyszerű fölirat foglaltatik: Éljen Dániel Er­
nő képviselőjelölt.

7, Tordai fölveti azon kérdést, hogy a vég­
rehajtó biiottság működése csak a jelen vá­
lasztóéra vagy az egész öt évi ciklusra széli­
éi A választás a fölvett jegyzőkönyv szerint 
öt évre történvén, a mebizatás és munkakör 
is annyira terjed.

Több tárgy nem lévén, elnök úgy a köz­
ponti bizottság tagjainak,'mint a vidékről meg­
jelent választéknak köszönetét- nyilvánítván, a 
gyűlést bezárja.

Generlversammlung des Turn­
vereines.

Schluss.
Und dass die Körperpflege durch das Tur­

nen in den gebildeteren Kreisen immer mehr 
Anhang, immer mehr Verehrer findet, ist eine 
erfreuliche Thatsache, die dadurch ihre Be­
gründung findet, indem die Zahl der Turn­
vereine, somit also auch die Zahl der Turnen­
den, statistisch nachgewiesen, nicht nur in 
fernem Ländern, sondern auch in unserm 
geliebten Vaterlaude stets im Zunahmen ist, 
was zufolge hatte, dass vor 2 Jali en der 
Landes-Ttimer- Hund gegründet wurde, und 
nach Genehmigung der Statuten in jeder Rich­
tung im Interresse des Turnens gewirkt wird; 
ist ferner der sicherste Beweis, dass das Tur­
nen als Heilmittel von den hervorragendsten 
Aerzten anerkannt und mit Erfolg bei verschie­
denen Krankheiten angewendet wird, ja so 
manche bösartige Krankheiten aber (lurch­
ein consequent durchgeführtes Turnen gänz­
lich vermieden werden, da durch dasselbe die 
Blutzirkulation befördert und der Stoffwech­
sel in folge dessen häufiger stattfindet, somit 
die Gefahren so mancher Krankheiten hiut- 
angehaltcu werden; die Muskulatur aber ge­
stärkt und deshalb der Körper gekräftigt und 
widerstandsfähiger gemacht, ferner auf Wohl­
gestaltung des Körpers, sowie Ausdauer und 
Geschicklichkeit einen grossen Einfluss nimmt 
und endlich auf den Math und Willen woltl- 
thuend eiuwirkf.

Wenn ich diese Zeilen meinem eigent­
lichen Berichte Uber technische Leitung vor­
ausschickte, so möge es mir eine sehr geehrte 
Generalversammlung giltigst entschuldigen , 
wenn jeh etwa zu weitläufig über, das Thema 
„Körperpflege“ geworden bin, doch bin ich 
viel zu sehr von dem Nutzen und Vortheile, 
des Turnens durchdrungen, um nicht auch an 
dieser Stelle für die edle Sache mit meinen 
beschiedeneu Kräften einzustehen.

Der „Pancsovaer Turnverein“ hielt auch 
im verflossenen Jahre seine regelmässigen 
Turnstunden in seinem Turnlokale u. z. w. 
Montag, Mittwoch und Samstag von G—7 Uhr 
und kann hierbei wie im vorigen Jahre mit 
grösstem Vergnügen berichten, dass mit die­
sem Jahre der Besuch der Turnstunden noch 
lebhafter geworden, indem jede Uebuugsstun- 
d« in einer, in den Wintermonaten aber sein- 
häufig in 2 Riegen geturnt wurde. Die Zahl 
der ausübenden Mitglieder hat demnach auch 
in diesem Jahre zugenommeu und ersehen wir 
dios ans den nachfolgenden Ziffern: Im Jahre 
1S84|5 als das Jahr der Gründung, waren zu­
sammen 54 ausübende Mitglieder, von diesen 
besuchten cirka IG—20 Mitglieder die Turn­
stunden ziemlich regelmässig. Im Jahre 1885/6 
waren zusammen 70 ausübende Mitglieder, 
von denen 20 Mitglieder fast regelmässig die 
Turnstunden besuchten; endlich im verflosse­
nen Jahre 1886)7 betrug die Zahl der ausü­
benden Mitglieder 80. wovon 35 die Turn­
stunden besuchten darunter ciika 20 Mitglie­
der ziemlich regelmässig.

Jede Turnstunde beginnt mit F. ei Übun­
gen, welche mit Eisenstab oder Hantelübungen 
in Verbindung gebracht "werden und 20—30 
Minuten währen. Diesen Tlieil des Turnens 
möchte ich als den diätetischen bezeichnen , 
da bei diesen Hebungen Jung und Alt, Ge­
sunde und Leidende ohne besonderer Schwie­
rigkeit theilnehmen können und Such fak­
tisch die Betheiligung hierbei eine rege ist. 
Hierauf folgt das Geräthturnen, bei welchen die 
bisher in Verwendung stehenden Apparate 
auch in diesem Jahre benützt wurden u, z. 
w. mit Rücksicht darauf, dass eine state Ab­
wechselung zwischen Hang-Stütz-Beug- und 
Stcmmübungeu, sowie Springttbungen auf den 
verschiedenen Geräthcn stattfindet sich ergän­
zen. Als besondere Kraftübungen finden Ge­
wichte, ferner Seilziehen, Stabschieben und 
Stossen Steinwcrfeu und Ringübungen, An­
wendung.

Ausser den regelmässigen Turnstunden 
wurden mehrere Ausflüge arrangirt, worunter

2 Kahnfahrten und ein Distanzgehen besonders 
Erwähnung verdienen. Die eine Kahuparthie, 
welche im September v. ,1. stattfand wurde 
von 9 Turnern ausgeführt und als Ziel der 
Fahrt der in Serbien liegende Ort Vinca aus­
ersehen, Die Strecke von 12 Kilometer wur­
de stromabwährts von den Turnern in 2 Stun­
den zurückgelegt und sodann die daselbst be­
findlichen Gebirge, durch ein Wettgehen be­
stiegen. Die Rückfahrt währte 4'|- Stunden 
und gaben bei dieser Gelegenheit die braven 
und erprobten Turner den schönsten Beweis 
von ihrer Kraft und Ausdauer, indem sie eine 
Strecke von 24 Kilometer hei fröhlicher Stim­
mung selbst durchruderten. Hierbei kann ich 
nicht unerwähnt lassen, dass gleichzeitig ei­
nige Turner einen glänzenden Beweis von 
ihrer Schwimmtüchtigkeit lieferten, indem sie 
die Donau 2 mal durchschwammen.

Als Marschübung wurden eine Strecke 
von 9 Kilometer in Jelen Zeiträume von 2 
Stunden zurückgelegt und ist dieser Ülrnngs- 
marsch vorläufig als Einleiumg für grösser 
zu veranstaltende Totireu zu betrachten.

Ferner arraugirte auch in diesem Jahre 
der Turnvereine ein Turner-Kränzchen , bei 
welchem die Elite von Pancsova vertreten war 
und nicht nur einen moralischen soliden auch 
eineu materiellen Gewinne aufzusveison hatte 
indem das Plus der Einnahme a's Kahnfond 
nutzbringend angelegt wurde Bei die 
ser Gelegenheit muss ich auch hier dei 
besonders geschmakvollen Dekoration geden 
keu, da der Tanz-Saal in einem wahren Bin 
menhain verwandelt war in welchem die 
verschiedenen Turn und Fachtrequisiteu zur 
Veranschaulichung gelangten und mit einer 
Mittelgruppe, welche Turner und Fechter dar­
stellte ein würdiges Ensemble bildeten.

Schon im vorigen Jahre des Monates 
Mai wurde die Idee ein Schauturnen abzuhal­
ten allenthalben freudigst begrüsst, docli 
konnte dasselbe wegen eingetretener Hinder­
nisse nicht stattfinden; dafür hatte der Turn 
verein mit dem heurigen Jahre dadurch einen 
reichlichen Ersatz, in dem derselbe 2 Mal 
durch den hohen Besuch Sr. Hochgeboren 
Herrn Obergespau Alex, von Nikolics, Sc. 
Hock wohlgeboren Herrn Bürgermeister Paul 
von Péter und einiger Herren Munizilpalrä- 
then, in den Uebungsstnuden beehrt wurde u 
z. w. galt es das erstemal der Turner Ab­
theilung und später der Fechter-Abtheilung 
Sämmtliche Hebungen wurden mit grösstem 
Interresse angesehen und drückten die hohen 
Gäste wiederholt ihre vollste Zufriedenheit 
Uber das Gesehene aus. Der Pancsovaer Turn­
verein hat somit auch der Öffentlichkeit ge­
genüber den ersten Schritt gethau, indem er 
So recht sein eigentliches Thun, sein Wirken, 
zum Ausdrucke brachte.

Und wahrlich sah mail es unseren wa­
ckeren und strebsamen Turnern an, dass sie 
durch die Auszeichnung, welche ihnen durch 
den Besucli bereitet wurde in einer recht ge­
hobenen u. festlichen Stimmung versetzt wur­
den; dass sie durch die Anerkennung, welche 
man ihnen bei dieser Gelegentheit zollte, an 
Selbstvertrauen gewonnen haben, und somit 
dürfte es nunmehr um so leichter sein, dieses 
Selbstvertrauen künftig durch öffentliches 
Auftreten u. z. w. bei Schauturnen zur Gel­
tung zu bringen. Nur dann wäre es auch 
leicht möglich die obangeführten Ansichten 
resp. Vorurtheile gegen das Turnen mit ei­
nem Male zu beseitigen, da Jedermann sicli 
von dem Wirken des Turnvereines selbst ü- 
berzeugen könnte. Möge also der Verein die 
betreten Bahn nie verlass™, sondern unent­
wegt fortwandeln, eingedenk der hehren Auf­
gabe die er sich gestellt, nur dann wird der­
selbe die schönen Früchte seines edlen Stre- 
bens und Wirkens immer mehr gewahr wer­
den; möge der Verein wie bisher die Devise: 
Épség, erő és egyetértés: Gesundheit, Kraft 
und Eintracht hoch halten, im luterresse des 
Vereines, zum Nutzen und Frommen unserer 
Stadt und endlich zum Wohle unseres ge­
liebten Vaterlandes I A, Sclierter.

Megyei élet.
Pap, szatócs, és korcsmáros, v. hogy kap Páu- 

csova ellenzéki képviselőt.
Egy választási csudabogár. Köztudomású 

dolog, hogy az öt évre szélló mondatom el­
nyerésért sokkal élénkebb választási mozga­
lom indult meg országszerte, mint a legköze­
lebbiak alkalmával, s igy természetes, hogy 
sok ferde kinövések és meglépő események 
tarkítják e mozgalmakat. De ahoz hasonló, a 
minőt mi hiteles és illetékes forrás után köz­
lünk, alig fog találkozni az egész alkotmányos 
aktus lefolyása alatt. Ez már több mint ritka 
— ez valóságos csudabogár.

A valóban sok tekintetben nem ok nélkül 
híresnek keresztelt Dcbeliácsa községéről szól 
az ének. Autentikus forrásunk szerint egyik 
elzülőtt debeliácsai szatócs, és egyik a borát 
minden áron elárusítani akaró kocsmaros a 
napokban papjok nevében fölkeresték Kis Mór 
pancsovni ügyvéd urat, hogy mint független­
ségi érzelmű egyén, nyújtson nekik támogatást 
arra, hogy a pancsovni kerületben független­
ségi pártot szervezzenek, Áz omuiosus depu­

te tiónuk olyan választ adott, a minor egy ne­
mesen gondolkozó hazafi és okos ember adhat. 
Azt hisszük, hogy a lelkész úr a számára kül­
dött levelet nem tette az ablakába, sem híve­
inek nem dicsekedett vole, s ha ott Debeliá- 
csán az egész váló «tusi mozgalom alatt ezen 
tarkaságon kívül semmi sem történt volna: 
megelégednénk a furcsa dolog egyszerű köz­
lésével. Amint azonban a viszonyok ott álla­
nak, a minő hírek onnan már eddig szétszál­
lingóztak: morális kötelességünkké teszik, hogy 
e csudabogárral bővebben foglalkozzunk.

Azt mondja egy közmondás „Fejétől b(idő­
södik a hal.“ Semmire úgy nem illett ez a 
közmondás, mint Dcbeliácsa községére, mert 
ott évek óta valami nagy mérvű rothadás állt 
be a köz- és társadalmi életben. Egy boldog­
talanul kimúlt tanítónő sírjától a fényes pau- 
c.-ovai deputetió hivatalos föllépéséig temér­
dek momentum beszélhet erről s mi úgy va­
gyunk meggyőződve, hogy ezen belső rothadt 
állapotok legnagyobb részt egy ott székelő fő­
től származnak. Magát a debeliácsai nép zömét 
sokkal józanabbnak és értelmesebuek gondol­
juk, minthogy föltennők róla, hogy ostoba 
dolgokat izgatok és rossz lelkű vezetők nélkül 
véghez vinne. Különösen nagyon súlyos fele­
lősség terheli az ottani lelkészt, kinek a köz­
ség kebelében tanúsított magaviseleté épen 
nem olyan a minőnek egy ily fontos állást 
betöltő s vezetésre hivatott komoly gondolko­
zása férfiúénak kellene lennie. Hivatalos ál­
lásából kifolyólag neki kellene az annyi féle 
valásfelekezet és nemzetiség közé boékelt tisz­
ta magyar nyelvű község vezetőjének, ta­
nácsadójának, jól felfogott anyagi és szellemi 
érdekei bű és lelkiismeretes védőjének lenni.
S e helyett meggondolatlan izgatásával éppen 
ő csinálja a legtöbb bajt, mi csak hátráltatja 
a község szellemi életének el őhalad ás át és a 
kor színvonalára emelkedését. A mostani 
politikai affairnnak is ö volt a legfőbb moz- 

atója.
Vajon meggondolták-e a debeliácsai ko- 

lompos izgatók oktalan lépéseik minden, kö­
vetkezményeit? Dehogy gondolták meg. Azért 
szükségesnek tartjuk figyelmeztetni a lelkész 
urat és kolomposait, hogy elég küzdeni valónk 
van nekünk e vidéken még akkor is, ha vala­
mennyien összetett-válókkal és példás egyetér­
téssel működünk is. S különösen ma, midőn min­
den pillanat, a háború iszonyú rémével fenye­
get, ily kényes vidéken nem lehet oktalanabb 
és hazafiatlauabb tett, mint egy olyan lépés, 
mely szoros összetartásra hivatott eleinek bé­
kés egyetértésének megzavarását célozná. Ezt 
bárkitől inkábo várhattuk volna, csaknem egy 
tiszta magyar református községtől és különösen 
annak lelkészétől. Vigyázzon a község józan 
gondolkozása lakosságú s ne engedje magát 
ősz lelkű ámitók által félrevezettetni. A lel­

kész úr pedig sokkal helyesebben tesz, ha az 
ily irányú politikai szereplést állásához és lii- 

afásához méltóbb működéssel cseréli föl s a 
köztiszteletet önzetlen, egyenes és férfias 
munkálkodással törekszik megszerezni.

•loelhull JLipik
......  • (ifi Slavonien.)

(Schluss.)
5. In naher Beziehung zu dieser Krank­

heitsgruppe und auf demselben wirksamen 
Princip beruhend, gelangen daselbst zur Hei­
lung die Erkrankungen der Harnwege wie 
krankhaft vermehrte Bildung von Hausäure.

eiguug oder Anlagen zu Harnsteinen, Bla- 
sencatarfh, Pyelitis, Prostatis chronica und 
allgelaufene mit Gewebszuuahme im Parenchym 
veranlasste Formen der Epididymitis.

6. Erkrankungen der Schilddrüse, Stru­
ma parenchymatosa, Vergrösscrimg und Hy- 
pertrofi der Bronchialdrüsen, Zustände, welche 
als Folgen vorausgegangener Entzündungen 
bestehend, aber Jauch durch constitutioneile 
Erkrankungen veranlasst werden uml durch 
Druck und Heizung auf die umgebenden Par­
tien des Körpers, vielfache Beschwerden (A- 
them-Sohlingbeschwcrden) zur Folge haben, 
werden nach mehrwöchentlicher Trink- und 
Badekur dauernd behoben.

7. Verdickungen der Schleimhäute der 
Nase, des Rachens, der Luftröhre, chron. 
Halsentzündugen mit Vergrösscrimg der Man­
deln, laugdauernde auf Anschwellung der 
Schleimhäute beruhende Heiserkeit, sowie 
zahlreiche Arten von Schleimhautorkrankungen 
wie Schwellung, und Exsudation in der Nasen 
und Itochenhöhle, Ohrenfluss u. s. w., weichen 
sowohl durch die örtliche Wirkung des Was­
sers, als auch durch den Einfluss einer allge­
meinen BlutVerbesserung.

8. Haiiterkrankimgcii sowohl idiopath. 
Natur als solche, welche auf dyscrasi.-cheni 
Boden ruhen, werden, die erste reu hauptsäch­
lichst durch die Bade-, die letzteren durch die 
eombimr.e Bade- und Trinkkur rasch beho­

ben. Hiebet- zählen alle Formen der Psoria­
sis, die schweren Formen der Prurigo, Ichthy­
osis, chronische universelle Dermatitiden: alle 
Arten von Lupus, Scrofulöse Hautleiden mit 
Knoteubildimgou sowie mit Gowebzerfnll und 
eiternden Gesehwürsflilelimi, zeigen raschem 
Heiltrieb und Neigung zur Vernarbung.

fl. Nervenerkrankungen aller Art, wel­
ch6 in Folge evidenter Bluterkrankungen ent­
standen sind und die als Folgezustände vur- 
nusgegaugouor AUgomeinloidcn zurückgeblie­
ben sind, wie Geistesstörungen (Psychosen), 
Hemiplegien, Paraplegien, chronische Ncvral- 
gieu etc.

10. Reconvalesceiitcn, welche ruach an­
haltendem Gebrauch von Quecksilhermittelu 
herabgekommen sind, werden durch die Bade- 
uud Trinkkur der Jodnatronqiiclle gekräftigt.

Wohn u n g und Badeeinrich- 
t iingeii. Die Bado-Etablissements und der 
Trinkbrmmeii liegen immitten eines alten, 
weitläufigen und wohlgepflegtcn Parkes. An 
dem einen Ende des Parkes , gegenüber von 
den Bado-Lokalitäten, steht ein grosses, ele­
gant gebautes Hotel, welches 86 mit jedem 
Comfort ausgestattete. Zimmer enthält. Die 
Preise variiren vou 83 kr. bis 3 fl. pro Tag, 
Service 20—30 kr. pro Person; Ausser dem 
grossen Hotel stehen noch im Orte selbst, 
nabe zur Anstalt zahlreiche Prjvathäuser mit 
gut nusgestatteteu Gastzimmern zur Verfü­
gung der Bidegftsto zu massigen Preisen, die 
von 60 kr. bis 1 fl. 50 kr. pro Tag vaiiren. 
Das nalicgolcgene Pakratz, das mehrere Ho­
tels und schöne Wohnhäuser besitzt, bietet 
gleichfalls für Kurgäste zahlreiche Unterkuufts- 
stätten. Ein neues, elegantes Badeliaus sanimt 
grossen Wartosaal wurde 2 Jahren erbaut.

Die Bäder sind gut eingerichtet und be­
stellen in Salon- Marmor- Schwitz- Stein-, 
Wannen- und Spiegelbildern. Die Preise sind 
folgende für eine Person ohne Wäsche: 1 
Salonbad 1 fl, 80 kr. 1 Marmorbad 1 fl. 40 
kr. 1 Steinbad 80 kr. I. Okt.—I. Mai 40 kr. 
Heizung 20 kr. 1 Wannenbad 50 I. Ókt.—I. 
Mai geschlossen. 1 Spiegelbad 40 kr. I. Okt.
1. Mai geschlossen. 1 Schwitzbad 00 kr. I. 
Okt. I. Mai geschlossen ebenso die Salon- und 
Marmor-Bäder. Ausser diesen bestellen noch 
2 Gesellschattsbäder im alten Badehaus für 
geringere Ansprüche mit den Preisen von 30 
und 10 kr. für die Person. Für die Wüsche 
ist zu entrichten:' für eine Schwimmhosc 3 
kr., für ein Leintuch 8 kl-., für ein Hand­
tuch 4 kr.

Die Bäder stehen von 4 Uhr. Früh bis 
Nachmittags G Uhr zur Benützung offen und 
wird jede Stunde durch ein Glockenzeichen 
die frische Füllung der Stein- und Wannen­
bäder augezeigt.

Ungerechtfertigterweise pflegt der Be­
such des Kiu-publikums in Lipik vom Juni 
bis Ende August am stärksten zu sein, wäh­
rend docli die günstige Lage und die klima­
tischen Verhältnisse es möglich maciién, dass 
schon vou Mitte April angefaugen bis Mitte 
Oktober die Bäder in Gebrauch gezogen [wer­
den können; es ist daher empfehlenswert!! für 
solche Kranke, welche in den Frühjahrs- und 
Herbstmonatcu in die Kur gehen können, 
auch zu dieser Zeit das Bad aufzusuchen.

Aerztliclie Leitung, Kur- und Musiktax 
Die werthvollen Eigenschaften der Lipiker 
Therme die in immer weideren Kreisen zur Gel­
tung uud Anerkennung gelangen, haben auf 
die Frequenz des heUbedürf.igen Publikums 
einen wesentlichen Einfluss geübt, die Zahl 
von 1200 Kurgäste auf Lipik nimmt demnach 
in Bezug auf die Badefrequenz einen der her­
vorragenderen Plätze unter den Kurorten des 
Königreiches Ihigarn ein. Da selbes in erster 
Reihe ein Heilbad und kein Luxusbad ist, war 
die Nothweudigkeit einer tüchtigen ärztlichen 
Leitung stets vorhanden und Kranke fanden 
hier früher wie jetzt wohlgeschnlte Aerzte, 
welche mit Sorgfalt die Kur leiten, und in je­
neu Fällen, wo eine unterstützende Behand­
lung am Platze ist, auch sorgsam überwachen.
Als Badearzt wirkt Dr. Thomas vou Marschal- 
ko. Die gewöhnliche Kur- und Musiktaxe wild 
von jeder Person nach mehr als dreitägigem Auf­
enthalte cingehobeu wird. Selbe besteht wäh­
rend der Saisondauer aus IH. Classen u. z. 
zahlt die I. Classed. 10 u. z. zahlt die H, Clas- 
se fl. 7 ii. z. zahlt die III. Classe fl. 4 vom 1. 
Oktober bis 1. Mai ist die Kurtaxe auf die 
Hälfte herabgesetzt; Kinder unter 12 Jahren 
zählen die Hälfte. Von der Kurtaxe befreit 
sind mir Aerzte, Chirurgen — ferner unbe­
mittelte Studirende, Volksschullehrer uud 
Lehrerinnen, letztere Catogo.iion falls sie ent­
sprechende, ihre Mittellosigkeit. bestätigende 
"lOiignisse boibringen. Frauen und Kinder von 
Aerzten zahlen die Hälfte der Kurtaxen. Von 
den Badetaxen befreit sind gleichfalls Aerzte 
und Chirurgen uud in Ansuahmsfällen ganz 
mittellose Personen, doch muss jeder einzelne 
Fall den Badehesitzern zur Keuntniss gebracht 
und deren Zustimmung von dér Befreiung 
eingeholt werden. Von Jen Geldern , welche 
von Kur- und Musiktaxen einfliossen, worden 
die Knrnmsik, die Erhaltung des Parkes, diu 
Bespritzung der Wege und das Abonnement der 
Zeitungen bestritten.

Z erst re ii u ugen, R es tan rat i one n, 
Verkehr. Zur Zerstreuung für das Kni-pii- 
bliktim dient ein wohlgeschultes Musikorches-

FulytntAs a mellékleten. - 
ill der Beilage,

Furlssctz.
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tér, bestehend aus 16 Mann, einer tüchtigen 
ungarischen Musikkapelle, welche täglich von 
9—11 Uhr Vormittags und von 5—7 Uhl- 
Nachmittags in einem inmitten des Parkes 
stehenden Musikpavillon ein wechselreiches 
Programm nuffllhrt. Ausserdem ist dreimal 
wöchentlich von 8—9 Uhr Abends Konzert 
vor dem Restaurationslokale. Jede Woche 
zweimal werden Tombola und Kränzchen ab­
gehalten, welche den geselligen Verkehr in 
angenehmer Weise ergänzen. — Im Parke 
ist eine Kegelbahn, ferner ein Kaffeehaus mit 
Billard. Im Lesezimmer des Kaffeehauses so­
wie in der Halle des grossen Hotels liegen 
zahlreiche Zeitungen in allen Sprachen auf, 
welche als Tageslectüre dienen, überdies steht 
eine kleine Leihbibliothek zur Verfügung, 
welche die neuere belletristische Literatur in 
mehren Sprachen enthält.

Das Restaurationsgebäude, aus einem 
grossen Speisesaal und anstossendem Kaffeo- 
hausa bestehend, ist auf der dem Parke zu­
gewendeten Seite von einer grossen Veranda 
umgeben. Die Küche steht unter der Aufsicht 
des Badearztes und bietet den Gästen vortreff­
liche Speisen und Getränke unter Berücksich­
tigung einer knrgemässen Lebensweise. Aus­
ser der in der Anstalt befindlichen Restaura­
tion sind noch im Orte zwei kleinere Privat­
gasthäuser. Die Preise sind in der Baderestau­
ration sehr massige und die Getränke daselbst 
durchwegs guter Qualität. Die Umgegend von 
Lipik bietet Gelegenheit zu weiten Ausflügen. 
In Lipik ist die Endstation der Ba- cs-Pakra- 
cer Eisenbahn an der Südbahn und Verkehr. 
Lipik liegt am Knotenpunkte dreier gut erhal­
tener Strassen, welche mit den Eisenbahnsta­
tionen Bares, Brod und Sissek in Verbindung 
sind.

Für solche Reisende, welche von Sissek 
über Brod die Fahrt mittelst Schiff auf der 
Save machen wollen, ist die Endstation Alt- 
gradiska, von wo man in halb 2 Stunden 
Landfahrt Lipik erreicht. Der Verkehr ist 
durch den Ausbau der Barcs-Pakratzer Bahn­
linie noch mehr erleichtert den, indem die 
Eisenbahnlinie Barcs-Pakratz am 1. Juli 1885 
eröffnet wurde die letzte Bahnstation (Pakratz) 
liegt nur mehr viertel Wegstunde von Lipik 
entfernt.

A helybeli főgymnaslnm ifjusági
önképzó körének folyó évi 

zérftimepélye.
A főgyinnásiumi ifjúság c hó 6-án tartot­

ta önképzőkör! zárünnepélyét, Aki jelen volt, 
az izzasztó hőséget is szívesen tűrte, csakhogy 
az ünnepély minden mozdulatát figyelemmel 
kisérhesse s az ifjúság precis előadásaiban 
gyönyörködhessék, Meg vagyunk felőle győ­
ződve, hogy mindazok,kik jelen voltak, igen 
kedves emléket vittek magukkal, habár ezen 
ünnepély tárgya és czéljánál fogva sokkal mo­
numentálisabb, nagyobb szabású és élettelje- 
sebb lehetett volna, nem a városház nagy ta­
nácstermének falai között, mert ott semmi 
kívánni való nem maradt fönn, hanem a vá­
rost illetőleg.

Még most is élénken emlékezem vissza 
boldog tanuló koromra, de legkedvesebben ku­
tatok azon emlékek között, melyek az önkép­
zőkör életéhez fűzvék! Mily változatosság, 
mily gazdaság a zár ünnepélyre készülés min­
den mozzanatában s mily fényes ünnepélyes 
nap a város és környék összes lakosságára 
Ez a nap olyan volt mintha valamennyi nép 
szülő lett volna s az egész város és környék 
egy családdá olvadna össze. Vajon nem le- 
hetne-e ez itt Paucsován is? De igen és se­
hol sem volna reá oly nagy szükség, mint itt. 
Ha meg akarjuk valósítani a különböző vallás 
felekezetek és nemzetiségek közötti tökéletes 
testvérességet, annak aranyláncait az ifjúság 
lelkében tiszta szűzies érzelem világában kell 
megkovácsolnunk. Pedig az ilyen kör és zár­
ünnepély első nagy horderejű haszna az, hogy 
szorosabbra fűzi az egy czél felé törekvő if­
júság szellemi és érzelmi világát.

Minden nagy és közérdekű tett véghezvi­
telére az egyesek és a nagy társadalom jobb­
létének előmozdítását célzó munkálkodás! ösz­
tön kifejtésére nemesebb fokú ambitió szüksé­
ges, melyet szintén nem lehet egyszerre te­
remteni, hanem fejleszteni és nevelni vagy 
jobban mondva iskolázni kell. Ennek szintén 
az ilyen ijjusági öuképző körök nyilvános ün­
nepélyei nyújthatnak leggazdagabb és legsze- 
mesebb táplálékot, mert alkalmat nyújt annak 
az individulalis tehetség érvényre emelkedésé­
nek, a példás szergalom ernyedetlen munka- 
ösztönének, és igy öntudatra ébresztket a ki­
váló tehetség szunyadozzó lelki képességeit.

A főgymnásium ifjúság már közel van a- 
zon időhöz; midőn önálló honpolgárként kell 
működnie. De az önállósági képesség sem ügy 
születik az emberrel, hanem azt is nevelni és 
fejleszteni kell. Ezen missziót szintén az ön­
képzőkört működés teljesítheti legsikereseb­
ben. Egy szóval az ifjúsági önképző körük 
működésének rendkívül sok szellemi és erköl­
csi haszna van, melyekről egész köteteket le­
hetne összeírni.

De ezen sikernek elongedhetlen kelléke, 
hogy a szülők és a nagy társadalom élénk 
érdeklődéssel és meleg rokonszenvvcl kisérje 
annak működését s maga az ifjúság kölcsö­
nösen egymásra hatva oly áldásossá tehetik 
9,1 ily ünnepélyeket, hogy azok mind a szü­

lőknek, mind a uagy társadnlomnak és hazá­
nak igen nemes gyümölcsöket teremhetnek. 
Melegen aj áljuk o sorokat mind az ifjúság 
mind a szülők és nagy társadalom figyelmébe.

Huugarus.

Vidéki élet.

Nachstehende Zeilen dürften vielleicht 
Ihrem geehrten Leserkreise von einigem In­
teresse sein , wesshalb ich in diesem Falle bit­
te denselben Raum in Ihrem vielverbreiteten 
Blatte zu gönnen.

Am 30-ten Mai 1. J. wurde die feierliche 
Einweihung der Colonie Székely-Keve, de? 
hiezu gehörigen Friedhofes und die Grund­
steinlegung vorgenommen. Székely-Keve bildet 
den Ersatz der Gemeinde Gyurgyevo, welche, 
im Jahre 187(1. durch die Hochfluth der Do­
nau gänzlich zerstört wurde. Die Ansiedler 
mussten in die umliegenden Ortschaften flüch­
ten, von wo dieselben nach Rückgang des 
Hochwassers zu Beginn der SOziger Jahre nach 
Gyurgyevo zurttckkshrten und sich proviso­
rische Lehmhütten bauten; diese sogenannten 
alten Ansiedler sind theilweise Bulgaren', 
Deutsche und Ungarn. Im Jahre 1883 siedelte 
die hohe Regierung die aus der Bukovina aus 
den 4 Gemeinden Isteutegits, Józseffalva, An- 
drásfalva und Fogadisten eingewande:ten 
Székler (Csángó) ebenfalls in Gyurgyevo an, 
u. zw. auf einem an der Grenze des Kubiner 
und Plositzer Hotters dicht an der Landstrasi) 
gelegenen Plateau von cirka 106 Joch Fel­
der und gründete so die Colonie Székely-Kev|, 
Die oberwähnte Einweihung wurde durch den 
Bresztovatzer Pfarrer Adam Reiulein, welcher 
zugleich die Filiale Gyurgyevo Székely-Keve 
versieht — unter Assistenz der Nachbars Pfar­
rer Gotfried Zsák aus Homolitz Ignátz Kecs- 
keinéthy aus Plositz und H. Andreas Ackeii- 
mann aus Kubin in solenester Weise und mit 
grossem Pomp begangen. Aus der Umgegend 
war eine unabsehbare Menschenmenge herbei­
geströmt um Zeuge dieser seltsamen Feier­
lichkeit zu sein, welche, in grösster Ordnung 
und Ruhe verlief. Als der celebrirende Pfarrer 
Adam Reinlein in schwungvoller u. erbaulicher 
ungarischer Rede die Ansiedler und versam­
melten Gläubigen auf die Vergänglichkeit Al­
les Irdischen und auf die künftige Ruhestätte 
(Friedhof) der Ansiedler hinwies —konnte man 
manches nasse Auge wahrnehmen. Auch der 
Homolitzer Pfarrer Sr, Hw. Gotfried Zsák , 
welcher in der ganzen Umgegend nicht nur 
als Seelsorger sondern als wahrer Menschen­
freund geachtet und geschätzt wird, hielt in 
bulgarischer und deutscher Sprache eine er­
greifende und patriotische Rede, bei welcher 
Gelegenheit er ganz besonders die vielen Op­
fer und W ohltbaten unserer hohen Regie­
rung hervorhob, und die Ansiedler auf­
forderte, den schuldigen Dank der hohen Re­
gierung durch Treue Fleiss und Anhänglich­
keit zu erstatten. Seitens des löblichen Regie- 
rungs-Comissariates waren der Municipal Co- 
missär bez. Honorar Oberstuhlrichter Gráf 
Nikolaus Bethlen Ingenier Julius Germány, Dr. 
Major Antal telepítési orvos. Local Inspector 
Wilhelm Scholz und die Gyurgycvoer Gemein­
de Vorstellung als Repraesentanten erschienen 
Der Lehrer Johann Steiner hatte der Schul­
jugend einen schönen Hyranes einstudirt, 
welcher bei der Grundsteinlegung vorgetragen 
wurde. Das über den feierlichen Akt mitge­
nommene Protocoll, welches die wichtigsten 
Daten über die Ansiedlung von Gyurgyevo u. 
Székely-Keve enthält, wurde von den Seel­
sorgen und Beamten unterfertigt, und in einer 
versiegelten Flasche in den Grundstein einge- 
fügt. So möge denn der Segen auf (lei­
nenen Colonie als einstigen Gemeinde ruhen, 
welchen die Ansiedler gewiss durch Thätig- 
keit und Fleiss zu erringen trachten werden. 
Bei dieser Gelegenheit sei auch erwähnt, dass 
durch die Initative Sr. Hochgeboren des H. 
Regierungs-Comissiiren Adam von Bornemissa 
in kürzester Zeit bereits 222 Häuser in Szé­
kely-Keve zu bauen begonnen wurden , von 
welchen bereits 160 Häuser bewohnt werden. 
Wenn nicht schlechtes Weiter den Bau aus 
gestampfter Erde, wie in letzter Zeit ein viertä­
giger Regen 27 Häuser vernichtete, hindern 
wird, so dürfte Székely-Keve noch im Laufe die­
ses Jahres beendigt werden. Ich bitte diesem 
Artikel in Ihrem geachteten Blatte einen Platz 
einzuräumen. Mit Hochachtung: H

A közönség köréből — Stim­
men aus dem Publikum.
Illetékes helyről arról értesiilttnk, 

hogy a pancsovai Gromon Dezső ma­
gyar nyelvterjcsztő egyesület Pancsova 
thf város szerb ajkit iskolái részére egy 
igen díszesen kiállított magyar birodal­
mi zászlót szerzett be, miután a taní­
tók ütóbbi hírlapi nyilatkozatukban pa­
naszkodtak, hogy ifjúságuknak zászló­
juk nincs.

Ezen zászlóhoz a ezlikségcs|j|anyHgo- 
kat Pancsovn város tekintélyes c-'égoi

u. m. Wittigschlager Károly, Stage! 
Schmidt, Máy Márk, Weisz Ede aszta­
los, Freund Sámuel és fiai, Fischgrund 
és Graflf Gusztáv t. ez. ezégek a leg­
nagyobb kézséggel ajándékozták. A 
zászló elkészítését Dessewffy Elek Te­
réz és Mattanoyich Elek Emerke úrnők 
lelkes honleányok volták szívesek ma­
gukra vállalni,

A zászló magyar birodalmi czimer- 
rel a zászlót diszitő magyar nemzeti 
szinti szallagök pedig a következő fel­
irattal lesznek ellátva: „A pancsovai 
Gromon Dezső magyar nyelvterjesztő 
egyesület, a Pancsova városi szerb aj­
kú iskolás ifjúságának 1887.

A zászló az egylet részéről legkö­
zelebb megtartandó igazgató tanács Il­
lésén fog Péter Pál polgármester isko­
laszék! elnök úrnak átadni.

Végül raegjegyeztetik azon örven­
detes körülmény, hogy az ügy iránt 
Pancsova város hazafias köreiben oly 
nagy érdeklődés nyilvánult, miszerint 
illető helyen többen ajánlatot tettek, 
a zászló összes költségeinek önmaguk 
által leendő viselésére.

Helyi hírek.

Städtische Nenigkeiten.
Woclienkalemler. B.-K. •. 12 

Juni B. 2. Job. F. Gr.-O. 31. Mai D. 1. 
S.-A: 4-2 S.-U. : 7-58 — R.-K. M. 13. Juni 
Ant. v. Pad. Gr.-O. 1. Juni Justin S.-A. 4-2 
S.-U. 7.59 — B.-K. D 14. Juni Basil M. 
Gr.-O. 2. Juni Nicephor S.-A.: 4"2 S.-U.: 7-59 
R.-K.: — IW 15 Juni Veit, und Mod. Gr.- 
0. 3. Juni Luciliau S.-A. 4-2 S.-U 8.0 —
R. -K.: 1). 16 Juni Franz 11. G:-0. 4. Juni 
Metrophon S.-A.: 4-2 S.-U.: 8-0 R.-K.: — 
F 17. Juni Adolf Gr.-O. 5. Juni Doroth., Tyr.
S. -A.: 4-2 S.-U.: 80 R.-K. 6. 18 Juni Pros­
per G.-O, 6. Juni Bessarion S.-A.: 4'2 S.-U.: 80

Tagesordnung. Die am 13. Juni 
1. J. Nachmittag 3 Uhr in den städtischen 
Rathsaale abzuhaltende V. ausserordentliche 
Generalversammlung des Municipal-Ausschus­
ses: verliest Se. kais. und apóst, köugl. Majestät 
allerhöchstes Rescript vom 26, Mai 1. J. be­
züglich Einberufung des Landtages für den 
20 September 1. J.

Kirchenmusik. Am heil. Frohnleich- 
uamsfeste gelangte folgendes zur Aufführung. 
Messe von Robert Führer Offertorium „Oculi 
omnium“ C. A. Leituer Tantumergo von 
Kloss, Sopran Solo mit Männerquartett. Bei 
den Altären: Lauda Sion Salvatorem für gern. 
Chor mit Blechhartnonie von Skraup Te Delim 
von C. S-yler.

Procession. Die Pfiugstmoutag-Pro- 
cession fand unter grosser Betheiligung un­
serer serbischen Mitbürger statt. Dieselbe 
führte unter grosser Assistenz Se. Hochwürden 
Gruics. Der serbische Kirchengesan gverciu 
execntirte einige Weisen Die Frohnleichnams- 
proccssion an welcher das Offizierskorps, der 
Magistrat,-die A.emtcr und die gesamintc r. 
kath. Schuljugend von ihren Lehrern geführt 
theilnahm, fand bei herrlichem Wetter Don­
nerstag statt, und wurde von Sr. HochwUrden 
dem Präsidenten Augustin geführt. Die ausgerück 
t.e Eskadron gab während des Hochamtes und bei 
den im Grün und Rosenschmuck prangenden 
Altären die üblichen Salven.

Ernannt. Bekanntlich gab cs in der 
gewesenen Militärgrenze bisher keine Genchts- 
executoren. Nun wurden dieselben vom k. 
Justizministerium ernannt. Für Pancsova Ár­
pád Ratz, für Alibtmav -P. Schenkenbörges, 
für Autalfalva Leopold Bózsan für Perlass S. 
Engl.

Personalien. Sr. Hochgeboren 0- 
bergespniiu Alexander v. Nikolics ist am 11 d. 
M. nach Werschetz gereist und wird erst ge­
gen Ende dieses in unsere Stadt zurück­
kehren.

Sr. Hocliwtti'den k. Ratli und Studien­
oberdirektor Fehér Ipoly langt heute Vor- 
mitfcag mit dem Localschiffe in im - 
scie Stadt an. Seine Hochwohlgeboren 
wird morgen an der ersten diesjährigen Ma­
turitätsprüfung prüsidiren und sich sodann 
behufs dieser Prüfung nach Neusatz hegelien.

iWatnrlttttSiirftf'iing. Die erste Ma 
tnritätsprttfimg im Szegedet- Mittelschulendis­
trikte findet abweichend von unserer früheren 
Notiz statkam VI. scloi am 13. d,

Zur mündlichen Prüfung werden, da säinrnt- 
liclie Candidateil die Schriftliche bestanden 
haben — alle Oktovancr zugelassen.

Selilussl'eler. Die Schlussfeier des 
„Önképzőkör“ unserer Gymnasialjugeud fand 
Montag N. M. im Beisein eines distiuguirteu 
Publikums im grossen Rathsaale statt.

Majális. Die bestbekauute Kinder- 
solmle der Frau Marie Hoffmann hält Mitt­
woch den 15. Juni 1. J. im Volksgarten ihren 
Majalis ab, zu welchem die Eltern und Kin- 
derfrennde geladen werden.

Doysitirtenwalil. Die Depntirten- 
wahl findet Samstag am 18-teu d. M. 
statt. Näheres in unsere» Separatavtikel.

Funktionär des Turnvereines. 
Dienstag den 7. Juni fand in der Advokaturs- 
kauzloi des Vcrcinspräsos Herrn Anton Chris­
tian, Nachmittag 6 Uhr die Neukonstltuirimg 
des Tiunrathes statt. Gewählt wurden n. zw. 
mit Akklamation die Herren Anton Christi­
an zum Präsess ; Karl Wcifert zum Vizeprä­
ses ; Dr. Ivan Szigetvár)- zum* Sekretär; An­
ton Schertet- zum Turnwart; Anton Andrejo- 
vich zum Kassier; Ivo Golub zum Zeugwart; 
Dr. Moritz Kiss zum Anwalt und Dr. Milan 
Lakies zum Vereinsarzt.

Deutsches Theater. Samstag, 
den 4. Juni „Die Spitzoakönigin“; Sonntags 
den 5 Juni „Unsere Samstage“ Dienstag, den 
7 Juni „Ein Böhm in Amerika“; Donnerstag, 
den 9 Juni „Die Millionenbraut“. Vor schwacii 
besetztem Hause kamen diese Stücke vorige 
Woche zur Aufführung; die Darsteller gaben 
sich die redlichste Mühe, das Publikum zu 
unterhalten, das denn auch mit Beifall nicht, 
geizte. Unter den einzelnen Darstellern müs­
sen wir ausser Herr und Frau Duba in ers­
ter Linie Maievfeld’s und des Ehepaares Neu- 
hauser gedenken. Die Gesellschaft verdient 
es wirklich, besser unterstützt zu werden.

KiOcalacliiffahrt. Zwischen Paucso- 
va, Belgrad und Sémiin. Giltig vom 1. Mai 
bis Ende Ju'i. Von Pancsova nach Belgrad- 
Semliii: 4 Uhr Früh jedoch ohne Berührung 
Belgrads, damit auch clor Eilzug-Anschluss 
eingehalten werden könne, 9 Uhr Vormittag,
2 und 6 Uhr Nachmittag. Von Sémiin nach 
Belgrad-Pancsova 7 und 12 Uhr Vormitt, i,:, 
4 Uhr Nachmittag und 8 Uhr Abends.______

Magyar kir. ällamvaaftt.
Menetrend.

Érvényes 1887. Juni l-töl és továbbra.

Állomások
Stationen

503
Gyors.

von.
[.ILIIT

513
Vegy.
.11.111.

507
Szent.
von.
:iint

541
Vegyv. 
II. 111.

Zimony (vend.) ind. 6.03 6.30 5.48 —
Batajnicza — — 7.03 6.10 —
Uj-Pazúa — — — 7.19 6.21 —-
Ó-Pazua — — ' — 7.37 0.34 —
India (vendég.) érk. 6.45 7.57 0.48 —
Mitvovicza 10 érk. — — -- - —•
Mitvovicza 10 ind. — — — —
India — — ind. 6.48 8.04 6.53 — ...
Beska — — 8.29 7.12 —

Ciortanovcze — 8.40 7.20 —
Karlócza — — 7.19 9.05 7.40 . -7-
Pétervárad — 7.28 9.21 7.51 --- .
Pétervárad vár — — 9.29 7.58 —
Újvidék (vendég.) 7.44 9.54 8.12 —
Kiszács — — 10.30 8.35 —V-

Verbász-Kula — 8.31 11.30 9.18
Hegyes-Feketehegy 8.45 11.55 9.37 —
Topolya -— — 9.04 12.26

10.26Usantaver — — 9.21
Szabadka (ven.) érk. 9.41 4.45 10.52 —
Szeged 29 — érk. — 4.13 — —
Baja 9 — „ — 4.02 —

505 5ii
szem. vegy.
von. von.

Műn. ui.iii.
Sarajevo 11,4 ind. 10.44 — — —
Brod 11,4 — — 11.37 — 5.50 —
Villány 4 — — 9.20 —- 1.04 —
tiszék 4 — — 11.20 7.01 3.30 —
Szeged 29 — 8.00 11.44 8.50 —
Baja 9 — — — 10.26 6.50 —‘
Szabadka — ind. 9.53 2.25 11.22 —
Kelebia — — 2.42 11.46
Kis-Szállás — 10.19 3.00 12.14 ' — .

1 01
Vadkert-Tázlár _ 3.53 1.35 __
Kis-Kftrós (ven.) érk. 11.10 4.07 1.54 —

Kalocsa 8 — érk. — 0.23 •-- —-
Kalocsa 8 — ind. __ 2.14 — —

Kis-Kőrös — ind. 11.17 4.14 2.09 3.30
Csengőd — — — 4.34 2.31 •4.03
Puszta-Szt.-Imi-o 4.45 2.46 4.19
Flllöpszáliás — 11.44 4.55 2.59 4.36
Szabadszállás — 11.54 5.08 3.21 5.05
Nagyállás — — — 5.19 3.40 5.29
Kun-Sz.-Mikl.-Tass 12.18 5.34 4 02 0.04
DOmsöd — — 12.31 5.50 4.24 0.40
Laczháza — — 12.43 6,08 4.49 7.14
Duuavarsánv — — 6.24 5.14 7.38
Taksony — — 1.01 6.34 5.27 7.53
Haraszti — — — 6.43 5.38 8.05
Soroksár — — . --- 6.55 6.03 8.37
Erzsébetfalva — — 7.04 0.16 8,50
Budapest, kitérő — 7.10 6.23 8.59
Budapest-Ferenczv. 1.30 7.16 6.30 9.13
Budapest (ven.) érk. 1.42 7.30 0.50 1 9 30
?ud.1 -OÁ fvp'l.) ;:i 1 •2/2 s s oo ['.'iß ;; -u

Umgebung.
Löbliche Redaktion 1
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HIRDET^«.

1268/87. A pincsovai kir. törrényszék mint polgári bíróság részéről ezenuel közhírré té­
tetik, miaaeriuta pancsova-kubmi ármeutesitő és belvíz szabályozó társulat kérvénye foly­
tán, Staresova Homolllz és Nagy-Györgyfalvai nyílt csatorna Hemolitz es Nagy-Györgyfalva 
közötti szakaijához szükséges földterület kisajátitása végett a kártalauitási eljárás következő 
földterületekre u. m. a paucsovai királyi törvényszék telekkönyvi osztályánál bekebelezett
Homoliez község kötet 426 és 447. lapszám tjkvben helyrajzi sz. nélküln. „ 241 ff

n. „ 350m. „ 867 ff
in. „ 602 h

II. és III. „ 236 és 625 „
IV. „ 1021
IV. „ 1023 „ ff
V. „ 1323 „ „ n
II. „ 223 ff

III. „ 607 „ „ ff
IV. „ 961 „ „ n
III. „ 550 „ „
III. „ 777 „ „
III. „ 652 „ 337
II. , 329 „ ff «03
11. „ 445 „ „ GOl

I. és II. „ 169 és 469 „ n 600
III. „ 810 „ ff 599
II. „ 408 „ ff 599
II. „ 501 „ 598

I. II. és III. „ 171 512 és 1097 „ 597
II. „ 340 ff 596

I. és IV. „ 68 1179 ff 595
III. „ 547 ff 595
III. „ 758 ff 571
V. „ 1372 ff 571

II. él III. „ 421 721 „ ff 571
I. III. „ 710 és 153 „ 571

V. „ 1295 „ 571
II. „ 220 487 „ ff 570
IV. , 988 ff 570
IV. „ 907 ff 569

I. és II. „ 180 493 ff ff 569
11. „ 284 „ 566

III. „ 651 „ 565
III. „ 523 „ ff 187
III. , 567 ff 186
in. „ 566 „ ff 186
in. „ 840 „ ff 185
IV. . 1030 „ ff 185
IV. . 914 „ 185
m. . 596 „ ff 185
ii. , *13 ff ff 184
n. „ 469 ff 183

IV. „ 1138 ft ff 183
V. „ 1310 ff 182
IV. „ 1170 ff 182
IV. „ 950 ff ff 182
hi. „ 863 „ ff

ra. . 565 „ ff 181
nr. . 534 „ ff 180
IV. „ 1261 ff ff 180

II. és IV. „ 312 1199 „ 180
I. és II. , 53 491 „ ff 179

IV. „ 1143 ff 179
I. , 63 „ ff 178

IV. „ 1243 „ ff 178
I. „ 191 „ n 177

I. és II. „ 155 649 ff ff

III. „ 630 ff ff 176
IV. „ 993 ff ff 175
III. . 630 „ n 174

I. és III. „ 162 529 96
m. . 836 ff 96
IV. , 1199 ff 173
IV. . 1039 „ 173
II. „ 258 es 496 „ ff 84
II. , 483 „ ff 144

in. „ 503 ff

I. és ni. „ 140 683 ff ff

I. és in. „ 37 694 „ ff

IV. , 1065 „ ff

11. és IV. „ 370 929 ff ff *9
I. és II. . 48 546

. 1015
„ ff l9

IV. ,f ff

III. „ 782 ff ff

III. . 783 fi'
III. él I. , 120 714'/, „
I. él III. 166 727 ff ff

III. és IV. „ 701 1137 ,f ff

II. „ 419 ff ff

III. . 877 n ff

III. 610 ff 37
I. és III. „ 135 542 ff 71

III. „ 754 ff 71
I. és III. „ 58 709 „ ff 69

III. „ 789 ff „ 69
I. „ 797 „ ff 67

11. „ 500 ff ff 37
V. „ 1369 ff 29

III. „ 887 ff 29
III. „ 886 ff 29
III. „ 772 ff 83
IV. „ 1182 » 83
II. „ 379 n ff 51

I. és III. „ 190 707 n ff 19
III. , 776 n ff 19

II. és III. „ 454 és 702 n ff 610
I. és III. . 41 747 ff 63

III. . 870 n ff 63
III. „ 675 ff 10

I. és III. „ 106 676 ff 10
IV. „ 1244 Ä ■ 10
in. . 850 _ ff 21

II. és III. . 214 és 678 n ff 21
I. és Ill. „ 76 712 ff 22

IV. „ 1035 n 22
IV. » 1147 ff 20
IV. n H46 n 20
I.

III.
" 47
„ 780

n n 4
17

IV. „ 1102 n 9 17

iirsz.

Homoliez község I\r. kötet 098 lapszám tjkvben 32 hol érzi ez
* » 111' - 846 „ „ 17
” " » 403 „ „ 587
” " " 837 „ „ 607
" » 1V’ » 979 „ „ 9
. ,, IV. „ 978 9
» „ HL , 615 ” o
- . Hl- , 792 , e

V. „ U23 ' 6
» „ III. „ 752 ge

• T IV - 910 86 :
„ „ I. és IV. „ 79 1234 „ 4i. >, ív. „ 991 ;; fi
a » III. V 7113 „ 4a » Hl. . 834 „ \
* ■ III. , 636 „ ” í
* » HI’ ’I 824 „ „ 84 ”

ezennel foganatba tétetik és annak megkezdésére a helyszínén (Homolitz község határán) 
tárgyalást határnapul 1887. évi június hó 25-én és következő napjainak délelőtti lo ‘órája 
tűzetik ki, és erre az összes telekkönyvi érdekeltek az 1881. évi XLI. t. ez. 46. 8-a ér-- 
í, “ 011 megjegyzéssel idéztetnek meg, hogy az érdekeltek elmaradása a kártalani v
tás totott hozandó érdemleges határozatot nem gátolja. Kelt Pancsován, a kir tszék min 
polgári bíróságnak. 1887. évi május hó 3-án tartott üléséből 2—3

Rezső trónörökös 
0 cs. és kir. Fensége 

megjegyzése a krondorfi 
víz felett: „Ez az a jó 
krondorfi—-ritkán hiány 

zik asztalunkon“

Ő cs. és kir. Fensége 
Stefánia koron ihercegné 

főmlvarmestere: „Öcs. és 
Fensége a koronahorcegné 

Jörömmel vett, tudomást, n 
„ICoronahevcegné Stefánia 
forrás “kelcndőgségéről. 

Pálft'y s. k.
V gyógyévad közeledtével felhívjuk az igen tisztelt közönség figyelmét, a hírneves

KRONDORFI SAVANYUVIZRE
KORONAHERCEGNÉ STEFÁNIA-forrás 

mint az általánosan elismert legkitűnőbb gyógy- és üditő italra. Páratlan 
gyogybatással bír ezen CARLSBAD mellett eredő ásványvíz köhögésnél, re­
kedtségnél, tüdő- és gyomorlmnitnál, ugyszintén székrekedésnél,

8HTB0RRAL VEGYÍTVE A LEGKELLEMESEBB ITAT,,-^g

Kapható minden füszerüzletben gyógyszertárban I 
és vendéglőben. [Főraktár Panosova és Zimonyra 1 

nézve 3

Stellamor Gyulánál Pancsován.
1^—

Törvényszéki csarnok.
A liét folyamán a paucsovai kir. törvény­

széknél következő bűnügyek kerülnek végtár­
gyalás alá, úgy mint.

Junius hó 16-an.
2013|87 bftő sz. a. Batnzau István pan- 

cseyai lakés, Hatóság elleni erőszak. 1908187 
bftő sz. a. Dobriesán Jefta lmjfalvi lakos, ha­
hóig elleni erőszak. 24G0|87 bftő sz. a. Ln- 
Kies Hilda, számos! lakos, könyíí és súlyos testi 
sértés. 2463(87 bftő sz. a. Petrov Jova és tár­
sai illancsai lakosok súlyos testisértés. 2511(87 
bttó sz. a. Sparioszu Adam nzdini lakos, sú­
lyos testisértés.

Junius hó 17-én.
2568(87 bftő sz. a. Hügel Gáspár pancso- 

vai lakos, szándékos emberölés. 2757(87 bftő 
sz. a. ErdeIján Péter és társai lmjfalvi lako­
sok emberölés. 2800(87 bftő sz. a. Neda Naszta 
es társai nzdini lakosok, hatósági közeg elle­
ni erőszak. 3208(87 bftő sz. a. Petköv Száva 
és társa lmjfalvi lakos, halált okozó súlyos 
testisértés.

Junius hó 18-án.
2124(87 bftő sz. a. Tubics Iíada inosorini 

lalcós, súlyos testisértés. 2312(87 bftő sz. a. 
Mrgyán Mita kátyi lakás, súlyos testisértés. 
2035(87 bftő sz. a. Sakalov Láza és társa ká­
tyi lakos, lopás. 2038(87 bftő sz. a. Tubits 
Nova és társa mosoriui lakos súlyos testisér- 
tes 3248(87 bftő sz. a. Vlilinovics Zsiva bresz- 
továczi lakos hatóság elleni erőszak. 3201/87 
bftő ez. a. Plaskies Péter ziablyai lakóé 
gyilkosság.

HIRDETMÉNY.

Alőlii'oft főszolgabíró által ezennel 
közhírré tétetik, liogy a Czrepaja köz- 
sóg tulajdonát képező ezrepajai italmé­
rési jog a f. éyi július lió 1-től 1890 
évi június hó 30-ig terjedő 3 évre f. 
évi június hó 15-én d. e. 9 órakor 
Czrepaja községházánál nyilvános szó­
beli árletjés utján a legötbb-t ígérőnek 
haszonbérbe adatik.

A vállalkozni szá id.íko ;ók kötele­
sek az 1000 frtba.1 megálapiíott kiki­
áltási ár 10°/()-át vagyis 10) frfcot az 
árlejtés kezdetére készpénzben bánatpén­
zül letenni, amely bánatpénz a szerződés 
megkötése után az évi haszonbért összeg 
felére lesz kiegészítendő és biztosíték 
gyanánt Czrepaja község pénztárába 
letéteményezendő.

A haszonbéri összeg előleges félévi 
részletekben fizetendő, a biztosíték az 
utolsó félévi részletbe tudatik be.

Szóbeli ajánlatok nem fogadtatnak el.
Kelt Antalfalván 1887 év június 5.

Hegedül
főszolgabíró.

Felelős szerkesztő: Dr. VIzoly Z.

Hirdetések. Inserate.
Húzás már a jövő hónapban.
Kmesém

Sorsjegy Mft)u ‘sfio ft|
,1 I Főnyeremény készpénzben

60.000 ft
10.000 ft, 5000 ft 20»/" levon.

4785 pénznyeremény.

Kincsem Sorsjegyek kaphatók 
A magyar lovaregylet sorsjegy-irodájá­
ban: Budapesten, váczi-uíoza 6. sz.

ÉRTESÍTÉS.

A pancsevai izr. kerületi anyakönyvi el­
nökségitől a helybeli, valamint a kerülethez 
tartozó helybeli, mint külső tagoknak tudo­
mására hozatik hogy Goldgräber S. ur anya­
könyvvezető távolléte alatt, minden ide vágó 
ügyek, a községi anyakönyvi elnöknél lesznek 
pontosan bejelentendők,

Polatscliek Lnjos
kerületi elnök.

KUNDMACHUNG.
In dem der serbischen Kirclien- 

gemeinde gehörigen neu zugebauten Gé­
műdé (früher Wrnnjesche'visclies Haus) 

sind 2 Gewölber mit 1 Juli und eine 
Wohnung im I. Stock mit 1 Septem­
ber 1887 zu vermietheti.
Die serbische Kirclicnvorstvhmig. I—2

:___
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K. K. PBIV. LANDWIBTSCHAFTS-MASCHINEN-FABBIK & EISENGIESSEBEI

s~,s HOFHERR & SCRHANTZ
WIES X. Erlichgtss St. 26.

Mágnes

Empfehlen ihre vorzüglichen X.oconioI»iIen von 31/,, 3,
„ * rferüekraft, Dampfdresclimnaclilnen mit neuem 
Jfatent-Panzerstlften - Drescliapparat mit einfachem und 
doppeltem Putzwerk für 2y2-3- & 4 pferdigen Locomobilbetrieb , ferner 

8 pferdige »ampfdreselimaseliiiien Sclilagleis- 
m s’I,‘‘rül,,nl‘n «öpeldrescl,garniture,, mit und
oline Selitittler mit Reutersieb oder Putzwerk, in allen Grössen: <jras-
T Heiirechen & alle sonstigen
AusfUhrungChaftS MaSChlnCn gedicg(mcr Construction und eminenten

I Niederlage und Vertretung; bei Adolf Sandorfy Pancsóva [j

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köstvény és hólyag bán- 
talmak ellen, továbbá a légző és emésztési 

szervek hurutos báutalmainnl rendelve,

Salvator
— égvényes vasmentes savanyúvlz —

szénsavát!«, lithium tartalmú forrás.
Borral használva Igen kellemes üdítő Italt szolgáltat 
Kephitó Aiványvit kerilkeíéiekbén • légid b gyóiviziriárban. A Balvator-forráa lga»gató«Aga fepTjeieü.

S Friichten-IVIagazin S
lm Konstantin’sehem Hause 
(kleinen Platz) ist vom 1. 
August zu vermietlien. Zu 
erfragen in der Apotheke des 
Pr. Had da 3_y

^egjobb_gsztali- és üditő-ital. S
Hazánk legkedveltebb

savanyúvize

™íélbntoCöktn^'gárÍ k8rÖkb0n köveit, de utat tört magának a felsőbb éa leg
CD

Ő fensége

asztalán rendes italul szolgál.

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában 
fiiszerkereskedésében és vendéglőjében kapható. ’

Országos főraktár

Edeskuty L.
m. kir. és szerb kir. udvari ásvényviz-szállitónál 
^ BUDAPESTEN, Erzsébet-tér 7. sz.

Borral használva kiterjedt kedvességnek örvend.
Kapható Páncsován Bauer Ferencz, Radda Frigyes, Graff J P. gvógvsze- 

C8eviC8lp.'iflai urakná|Pan C M'haly’ Schopovits M- fiai- Arsanev.ts Th. és Kran-

W I R K II NO

IS= ANNONCE
«les weltberühmten Heil- und «enuss-Sunerivasscr- Versandt-Etablissement in

MAGENTROPFEN

der berühmten

Maria Radnaer
MASEOTROPiEH.

Diese Magentropfen
bewiesen sieb beizahl­
reichen Versuchen von 
vorzüglicher Wirkung 
gegen alle Krankheiten, 
die von mangelhafter 
(krankhafter) Functio- 
nirung der Verdauungs- 
Organe herrühren. Sol­
che sind: Magenleiden, 
Magenkatarrh, Appetit­
losigkeit, Verstopfung, 
Blähungen, Winde, sau­
rem Aufstsosen, übel­
riechenden Hauch Gold­
ader, Gelbsucht, Lebcr- 
Unternähnmg, Brecli- 
r»iz, Ekel, Schwindel, 
Kopfschmerz , 0 Im­
in acht, Fieber und meh­
rere dergleiche Krank­
heiten.

Ferner sind die­
selben von guter Wir­
kung hei Vollblütigkeit 
und Hautausschlägen.

Diese ausgezeich- 
netc Wirkung dieser- 
Magentropfen bestellt 
darin , dass selbe den 

Organismus kaum bemerkbar und ohne das 
hiedurch die Unterbrechung der gewöhnlichen 
Beschäftigung nöthig wäre von allen der Ge­
sundheit schädlichen Flüssigkeiten befreit. — 
Hiedurch werden viele schwere Krankheiten 
verhütet.

F.in Flacon liebst Gebrauchs-An Weisung 
kostet 35 kr. ö. W. Zu haben in jeder grös­
seren Apotheke In Pancsova, hei Friedrich
Radda, „Engelapotheke“ am Coroniniplatz, 
Franz Bauer, zum „Adlerapotheke“

In Paris, Wien, Buda­
pest, Triest, etc, mit goldenen 
und silbernen Medaillen ausge­
zeichnet.

BORSZÉK. Badesaison: vom 15. Juni bis 15.
September. Bis zur Bahnstation in 
Sz.-Régen Hilft ihr ts Verbindung. In 
Borszék Post- und Telegraphenanit.

Die Bade- und Sauerbruun-Efablissements-Direktion in Borszék <dbt bekannt il-m« ,
1. Jamier 1887, der Ministerial-Verordnung entsprechend neugestaltete Flaschen to’den v, „i,I g ''»hever Verordnung vom 

. Die neuen Flaschen haben den Rauminhalt von 1'4-i OT ,»« 0 5 Fiter Ihre F-nXk ge^'fht , .
symelnschen Cylinder erhebt sich in Mittelliöhe der Hals, der am Obern Ende' mit einem a „ du,|,kel:mee''«<nl11' Aus einem

£ ÄÄoi^ir
Ä“MZdet&TÄn staniolhiUchen befestigt seto- ä
nachfoÄÄisrrerSel“ "ml MineraUrassel' '“'gefällten und in Kisten verpackten Flaschen werden zu 

1 Kiste 50 Flaschen ä 1 ’4 Liter, Loco an der Hauptquelle fl. 7-—
” ns ” ” ” ” ” » ” » » 3-60

1 ” ....................... 4-30

1 Kiste 50 Flaschen ä 1 '0 Liter, Loco an der Hanptquelle fl. 0-50
, ” ft ” ” » » „ „ „ „ 3'30
1 " 50 " " °'5 »   „ „ 5.30

SCHUTZ

tkvi 1887.

. Bei flrö*seren Bestellungen wird ein entsprechender Percentnachlass gewährt
sind an SÄSÄÄiÄS ^ Í*

Borszék, im Jänner 1887. * V l1

Die Bade- und Mineralwassee-Versandt-Direktion. ^
Hauptniederlage für Pancsova hei Michael Paule» zu den „3 Mohren.«

11-15

4001. szám.
klg.
PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
Az elhalálozás folytán megüresedet 

antalíalvi községi orvosi állít betöltése 
czéljáhól ezennel pályázat nyittatik.

Ezen állásai 680 frt évi fizetés és 
szabad lakás élvezete van egybekötve.

A nappali látogatási dijak 20 kr. az 
e.ijöltek 40 krbaii vannak megálapitva.

A megválasztandó községi orvos a 
járási orvosi teendőket is köteles ellát­
ni a mely működéséért 200 frt utazási 
átalányt elvez a törvényhatósági pénz­
tárból.

I elhivatnak mindazok, akik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy az eddi­
gi működésüket tanúsító okmányokkal 
felszerelt kérvényüket f. évi július hó 
6-ig hozzám küldjék lie.

A választás július hó 7-én tartat!k meg, 
Kelt Antalfnlván 1887. év május 31.

Hegedűs
főszolgabíró.

Árverési hirdetményi ki­
vonat.

A pancsovai kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéröl ezennel 
közhírre teszi, hogy a* pancsovai nép­
bank végrehajtatónak Tonnes Dimitrie 
hagyatéka végrehajtást szenvedett elleni 
:>00 frt tőkekövetelés és jár. iránti vég­
rehajtási ügyében a pancsovai kir já­
rásbíróság területén levő Tomics jju- 
mitra (Dumitru, Demeter) tulajdonát 
képező és a pancsovai 2146 sz. tlkj- 
könyvben A f 1 sor és 1260 hrsz. a. 
foglalt 1209 ősszelr.isi szánni ház és 
133 □ >1 házhelyre 1470 friban, vala­
mint a pancsovai 853 sz. tlkjkvben A 
t 1 sor és 1536 hrsz. a. foglalt, 1266 
összeírás! szánni ház és 132 □ ilnyi 
házhelyre 2818 írtban az árverést e- 
zennel megállapított, kikiáltási árban el­
rendelte, és hogy n tennebb megjelölt

ingatlanok az 1887. évi augusztus hó 
26-i k napján déletőtti !) órakor a 
pancsovai kir. tsz ék telek vi hivatalá­
ban megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikáltási áron alól is cl­
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 
részletenkint 147 frt és 281 frt 80 frt 
80 fit késpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. íj-ábini jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 
1 -én 3333. sz. a. kelt igazságllgymi- 
niszteri rendelet 8. g-ában kijelölt óva- 
dékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. 
ez. 170. §-a értelmében a bán itpénz- 
nek a bíróságnál előleges elhelyezésé­
ről 'kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Páncsován á kir. tszéknek 1887, 
évi május hó 4-én tartott tlkvi Üléssé!» {:.

K
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11 SORSJEGY 10 frt

0 Sorsjegy 5 frt 50 kr

Kész.pen zbony ere menj

10.000 frt,

MAGYAR LOVAR-EGYLET SORSJEGYEK IliODAJABAN

N.-nvl I itnesovan,

■
i;-’ Y'j.v" *11

>:f>. *

4875 Péiiznyereméiij

KINCSEM SORSJEGY kapható

Budapest, Váezi-uteza <>. sz rnváblá e lap ldadúbívataláhan

A lap sí 
köalemé
A „I

Egésí’.
Fél
Negye

Ne 
tekinti 
kósza 
reá kő 
natra 
képvis 
A háti
ge ma 
közelíti 
sem fo 
országi 
szűk t 
vele.

Bel
kormái
a napi 
tényleg 

Ez 
ratlami 
sében, 
12 szí 
kormán 
álló 80 

Ez í 
zonyit. 
litikai 
király 1 
tolsó es 
akar a 
szerb á
is; vág; 
közt — 
tárismus
— ír 
mondlm 
ügyi vi 
konlitió 
politikai

Tár

Eine Juge

Oh
schmeiclie 
meine Ge 
tbig süsse 
entrückt I

Wel 
bestimmt, 
niederen I 
fernab voi 
meraufenti 
liebliche 1 
schatteten 
für all’ di 
Mangel at 
hätte. —

Und 
schweren ' 
die erfrisc 
tigcnd die 
jagenden 1 
purpurnen


